
FELT POLISHING WHEELS - 6" HARD FELT POLISHING WHEEL 1"
ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600
RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10" for
experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard wheel
for 555™ Polish.

Attributes

Name: 6" HARD FELT POLISHING WHEEL 1" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088261001
Mfr. No.: 900683N
Size: -
Style: -
Delivery weight: 0.295kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 155mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
Filzpolierrädern

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Filzpolierräder der Bacon Felt Company entschieden hast. Diese hochwertigen
Polierräder sind für den professionellen Einsatz konzipiert und bieten ein hervorragendes Finish. Um sicherzustellen,
dass du die Produkte sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lies
sie sorgfältig durch, bevor du die Polierräder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Polierräder nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendest.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Polierräder auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden, bevor du sie
verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen der verwendeten Maschine beachtet werden.
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Staubmaske, um deine Augen und
Atemwege zu schützen.
Halte Kinder und Haustiere während der Nutzung fern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende für jedes Poliermittel ein separates Rad, um Kontamination und unerwünschte Ergebnisse zu
vermeiden.
Bei Maschinen mit 1/2 PS oder weniger, benutze 6" Räder bei 3600 U/min.
Bei Maschinen mit 1/2 PS oder mehr, verwende 8" Räder bei 1800 U/min.
Bei Maschinen mit 3/4 PS oder mehr, können 10" Räder bei 1800 U/min verwendet werden. Verwende 10"
Räder nur, wenn du über ausreichende Erfahrung verfügst.
Nutze das weiche Filzrad für die meisten Arbeiten. Für 555™ Polish verwende mittlere oder harte Räder.
Achte darauf, dass die Polierräder korrekt auf der Arbor montiert sind, um ein sicheres und effektives Arbeiten
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Polierräder:

Stelle sicher, dass die Maschine ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entferne das alte Rad, falls vorhanden, indem du die Befestigungsschraube löst.
Setze das neue Filzpolierrad auf die Arbor und achte darauf, dass es richtig sitzt.
Befestige das Rad mit der Schraube fest, um sicherzustellen, dass es stabil ist.

Nutzung der Polierräder:

Schalte die Maschine ein und lasse das Rad einige Sekunden lang laufen, um sicherzustellen, dass es
richtig ausbalanciert ist.
Beginne mit dem Polieren, indem du das Werkstück sanft gegen das Rad führst. Übe keinen
übermäßigen Druck aus.
Beende den Polierprozess, indem du die Maschine ausschaltest und das Werkstück von dem Rad
entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Polierräder gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfe, ob es spezielle Recyclingprogramme für Materialien wie Filz gibt, und nutze diese, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu den Filzpolierrädern kannst du dich an den Hersteller wenden. Bitte beachte, dass
alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Schlussfolgerung
Die sichere Verwendung der Filzpolierräder ist entscheidend für deine Sicherheit und die Qualität deiner Arbeit.
Indem du die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du das Beste aus deinem Produkt
herausholen und gleichzeitig Risiken minimieren. Vielen Dank, dass du dich für die Produkte der Bacon Felt
Company entschieden hast!
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FELT POLISHING WHEELS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS 6" HARD FELT POLISHING WHEEL with a 1" arbor. This
guide provides important safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and
follow these instructions carefully to avoid potential hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the polishing wheels for any damage before use.
Do not use any polishing wheel that appears worn or damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as goggles, gloves, and masks.
Ensure that all electrical connections are secure and in good condition.
Do not exceed the recommended RPM for the polishing wheels.
Familiarize yourself with the emergency procedures in case of accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size arbor for your polishing wheel to avoid instability.
Ensure that the spindle is properly tightened before starting the machine.
Use a separate wheel for each polish grit to avoid contamination.
For machines with a 1/2 hp motor or under, use 6" wheels at 3600 RPM.
For machines with a 1/2 hp motor or over, use 8" wheels at 1800 RPM.
Experienced polishers may use 10" wheels at 1800 RPM; however, caution is advised.
Use the soft felt wheels for most polishing tasks; medium or hard wheels should be used specifically for 555™
Polish.
Never exceed the manufacturer's recommended usage guidelines.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the machine is unplugged before installation.
Select the appropriate felt polishing wheel based on your polishing needs.
Attach the wheel to the machine's spindle, ensuring it fits securely on the 1" arbor.
If necessary, use the supplied adapter to fit the arbor to your machine (1/2", 5/8", 3/4", or 7/8").
Tighten the spindle securely to prevent the wheel from loosening during operation.
Doublecheck that all components are properly installed and secure.

Usage:

Plug in the machine and turn it on, allowing the wheel to reach the desired RPM.
Apply the polishing compound evenly to the felt wheel.
Gently introduce the workpiece to the spinning wheel, applying light pressure.
Avoid forcing the workpiece against the wheel, as this may cause damage or injury.
After polishing, turn off the machine and allow the wheel to come to a complete stop before removing
the workpiece.
Clean the polishing wheel regularly to maintain performance and extend its lifespan.

Disposal Instructions
Dispose of used polishing wheels in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If necessary, contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the FELT POLISHING WHEELS, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for more resources. Remember
to keep this guide for future reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective polishing experience with your FELT
POLISHING WHEELS. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to avoid accidents and ensure
the best results. Thank you for choosing our product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas de
Pulido de Fieltro

Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Pulido de Fieltro de la Bacon Felt Company. Este producto está diseñado para
ofrecer un acabado profesional en diversas aplicaciones de pulido. Para garantizar un uso seguro y eficaz, por favor,
sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu aplicación. Verifica que no
haya daños visibles antes de usarlo.
Protección Personal: Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad,
guantes y mascarillas para evitar la inhalación de polvo.
Área de Trabajo: Trabaja en un área bien ventilada y libre de materiales inflamables. Mantén el espacio de
trabajo ordenado.
Supervisión: Si hay niños o personas vulnerables cerca, asegúrate de que no tengan acceso al área de
trabajo.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular de las herramientas y equipos utilizados con las ruedas de
pulido.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verificación de la Compatibilidad: Asegúrate de que la rueda de pulido sea compatible con tu motor y que
el tamaño del arbor sea el correcto.
Velocidades de Operación:

Para motores de 1/2 hp o menos, usa ruedas de 6" a 3600 RPM.
Para motores de 1/2 hp o más, usa ruedas de 8" a 1800 RPM.
Para motores de 3/4 hp o más, puedes usar ruedas de 10" a 1800 RPM, pero solo si tienes
experiencia.

Uso de Diferentes Ruedas: Es recomendable usar una rueda diferente para cada grano de pulido para evitar
contaminación cruzada.
Técnica de Uso: Consulta las instrucciones en el tubo de PolishORay™ para aprender la técnica adecuada
al usar la rueda de fieltro.
Adaptadores: Utiliza los adaptadores proporcionados para asegurar un ajuste seguro en el arbor. Los
adaptadores convierten a 1/2" (12.7mm), 5/8" (15.9mm), 3/4" (6.4mm) y 7/8" (22.2mm).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de instalar la rueda de pulido, asegúrate de que el motor esté apagado y desconectado
de la fuente de energía.
Instalación:

Selecciona el adaptador adecuado para tu motor.
Coloca la rueda de pulido en el arbor del motor.
Asegúrate de que la rueda esté bien ajustada y segura.

Uso:
Conecta el motor a la fuente de energía.
Enciende el motor y permite que la rueda alcance la velocidad adecuada.
Aplica el material a pulir suavemente contra la rueda, evitando presionar demasiado.
Mantén un movimiento constante para evitar el sobrecalentamiento de la rueda.

Finalización: Cuando hayas terminado, apaga el motor y desconéctalo antes de realizar cualquier ajuste o
cambio en la rueda.

Instrucciones de Eliminación



Desecho de Ruedas Usadas: Las ruedas de pulido usadas deben ser desechadas de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de
productos industriales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de las ruedas de pulido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para reportar problemas, consulta con el punto de
contacto de la empresa en la Unión Europea.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de las Ruedas de Pulido de Fieltro, no
dudes en buscar más información o asistencia.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kół Polerskich FELT
POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kół polerskich FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów (EU General Product Safety Regulation GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kół polerskich wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Upewnij się, że produkt jest w dobrym stanie przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualne wycofania produktu na platformie
Safety Gate.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań
używania produktu i skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Używaj kół polerskich tylko na odpowiednich maszynach, zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości obrotowej dla danego rozmiaru koła.
Nigdy nie używaj kół polerskich do materiałów, które nie są przeznaczone do polerowania.
Upewnij się, że koło jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że maszyna jest wyłączona przed instalacją koła.
Wybierz odpowiedni adapter, jeśli to konieczne (1/2", 5/8", 3/4" lub 7/8").
Zamontuj koło na wrzecionie, upewniając się, że jest stabilne i dobrze osadzone.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed włączeniem maszyny.

Użytkowanie

Używaj koła w odpowiednich warunkach, unikając wilgoci i zanieczyszczeń.
Rozpocznij pracę na niskiej prędkości, aby upewnić się, że koło jest prawidłowo wyważone.
Zwiększaj prędkość zgodnie z zaleceniami dla danego rozmiaru koła (6" przy 3600 RPM dla 1/2 hp, 8"
przy 1800 RPM dla 1/2 hp lub więcej, 10" tylko dla doświadczonych polerujących).
Po zakończeniu polerowania wyłącz maszynę i odczekaj, aż koło całkowicie się zatrzyma.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone koła polerskie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kół do ogólnych pojemników na odpady, jeśli są one wykonane z materiałów, które można poddać
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie naszych produktów jest dla nas
priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för FELT POLISHING WHEELS
BACON FELT COMPANY 6" HARD FELT POLISHING
WHEEL 1" ARBOR

Introduktion
Tack för att du valt FELT POLISHING WHEELS från BACON FELT COMPANY. Dessa poleringshjul är designade
för att ge en utmärkt finish på olika ytor. För att säkerställa säker användning och för att maximera produktens
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid poleringshjulen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning. Skador eller slitage kan öka riskerna.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och ansiktsmask för att skydda ögonen och luftvägarna från skräp och damm.
Använd hörselskydd om du arbetar i en bullrig miljö.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Använd inte poleringshjulen om du är trött eller distraherad.
Håll händer och andra kroppsdela borta från roterande hjul.
Använd mjuka filt för det mesta arbetet. Medium eller hårda hjul bör endast användas för specifika
applikationer.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att det valda hjulet är kompatibelt med din maskin.
Montera hjulet på maskinen enligt följande steg:

Stäng av maskinen och koppla bort strömmen.
Ta bort det befintliga hjulet om det finns något.
Montera det nya filt hjulet på arbor och se till att det är ordentligt fastsatt.
Använd en adapter om det behövs för att passa arborstorleken.

Justera hastigheten på maskinen:
För 1/2 hk eller mindre, använd 6" hjul vid 3600 RPM.
För 1/2 hk eller mer, använd 8" hjul vid 1800 RPM.
För 3/4 hk eller mer, kan 10" hjul användas vid 1800 RPM. Observera att 10" hjul endast bör användas
av erfarna polerare.

Starta maskinen och låt den nå full hastighet innan du börjar polera.
Använd ett separat hjul för varje poleringskorn för bästa resultat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för riktlinjer om hur du
korrekt kan återvinna eller kassera produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv polering.





1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro používání plstěných
lešticích kotoučů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili plstěné lešticí kotouče od společnosti Bacon Felt Company. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné používání a údržbu výrobku. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Zkontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození před použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek
nepoužívejte.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Používejte osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před prachem
a částicemi, které se mohou uvolnit během používání.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím lešticího kotouče se ujistěte, že je správně namontován na vašem zařízení.
Používejte pouze doporučené otáčky motoru:

Pro motory 1/2 hp nebo méně: 6" kotouče při 3600 RPM
Pro motory 1/2 hp nebo více: 8" kotouče při 1800 RPM
Pro motory 3/4 hp nebo více: 10" kotouče při 1800 RPM (pouze pro zkušené leštiče)

Při použití výrobku se vyhněte volným oděvům a dlouhým vlasům, které by se mohly zachytit v rotujícím
kotouči.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Ujistěte se, že jsou všechny adaptéry správně namontovány a zajištěny před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace kotouče:

Zajistěte, aby byl motor vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Odstraňte stávající kotouč, pokud je to nutné.
Nainstalujte plstěný lešticí kotouč a ujistěte se, že je správně usazen na arbour.
Použijte dodaný adaptér pro přizpůsobení arbouru, pokud je to potřeba (1/2", 5/8", 3/4" nebo 7/8").

Používání kotouče:

Zapněte motor a nechte kotouč dosáhnout plných otáček před tím, než začnete s leštěním.
Používejte jemný tlak na kotouč a nechte ho vykonávat práci.
Při použití kotouče pro různé brusné zrnitosti používejte pro každou zrnitost jiný kotouč.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání a pokud je kotouč poškozen nebo opotřebován, zlikvidujte ho podle místních předpisů
o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je to možné. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro
průmyslové odpady ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace pro bezpečné používání výrobku.



Děkujeme, že jste zvolili plstěné lešticí kotouče od společnosti Bacon Felt Company. Dodržováním těchto
bezpečnostních pokynů zajistíte efektivní a bezpečné používání vašeho výrobku.


